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UPRAVNI POSTOPKI

EVROPSKI URAD ZA IZBOR OSEBJA (EPSO)

RAZPIS JAVNEGA NATECAJA
EPSO/AST/149/21 - JEDRSKI INSPEKTORJI (AST 3)
(2021/C 91 AJ01)

Rok za prijavo: 20. april 2021 do 12. ure (opoldne) po srednjeevropskem casu

Evropski urad za izbor osebja (EPSO) organizira javni natecaj, s katerim bo na podlagi kvalifikacij in testov sestavil rezervni
seznam uspe$nih kandidatov. Ta seznam lahko Evropska komisija, zlasti Generalni direktorat za energijo (v nadaljnjem
besedilu: GD za energijo) v Luxembourgu, uporabi za zaposlovanje novih javnih usluzbencev na delovna mesta
.»Strokovno-tehnicnih usluZbencev* (funkcionalna skupina AST).

Ta razpis natecaja in njegove priloge so pravno zavezujo¢i okvir za ta izbirni postopek.
Splosna pravila za javne natecaje so v PRILOGI IIL
Zeleno stevilo uspesnih kandidatov: 40

Kot je navedeno v tem razpisu natecaja, bodo kandidati med izbirnim postopkom povabljeni na ve¢ testov. Urad EPSO bo
zagotovil, da so pogoji za opravljanje testov skladni s priporocili pristojnih organov za javno zdravje (Evropski center za
preprecevanje in obvladovanje bolezni oziroma drugi mednarodnifevropski in nacionalni organi).

NALOGE JEDRSKIH IN§PEKTOR]EV
Vloga jedrskih inSpektorjev je preverjanje pravilnosti izjav in porocil upravljavcev jedrskih objektov, izvajanje fizi¢nih
pregledov jedrskih snovi in priprava poro¢il na podlagi ugotovitev. Pod nadzorom svojih nadrejenih so odgovorni tudi za

komuniciranje z upravljavci, nacionalnimi partnerji in mednarodnimi organizacijami. Poleg tega se lahko od njih zahteva,
da pomagajo pri razvoju, namestitvi in vzdrZevanju nadzorne opreme.

Ve¢ informacij o nalogah, ki jih obicajno opravljajo jedrski inspektorji, je v PRILOGI L

POGOJI ZA PRIPUSTITEV K NATEéA]U

Kandidati morajo na zadnji dan roka za elektronsko prijavo izpolnjevati VSE naslednje splosne in posebne pogoje:

1) Splosni pogoji:

— uzivati vse pravice kot drzavljani drzave ¢lanice EU,
— imeti izpolnjene vse nacionalne zakonske obveznosti glede sluZenja vojaskega roka,

— biti moralno primerni za opravljanje predvidenih nalog.


http://www.example.com/to/bookmark/ANX3
http://www.example.com/to/bookmark/ANX1
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2) Posebni pogoji — jeziki:

Od kandidatov se zahteva znanje vsaj dveh uradnih jezikov EU, in sicer enega vsaj na stopnji C1 (temeljito znanje) in
drugega vsaj na stopnji B2 (zadovoljivo znanje).

Te zahtevane najniZje stopnje se nanasajo na vse jezikovne spretnosti (govorjenje, pisanje ter bralno in slu§no razumevanje)
iz prijave. Te spretnosti ustrezajo spretnostim iz skupnega evropskega referencnega okvira za jezike (https://rm.coe.int/
CoERMPublicCommonSearchServices/DisplayD CTMContent?documentld=090000168045bb6 7).

V tem razpisu natecaja jeziki pomenijo:

— 1. jezik: jezik, ki se uporablja za racunalnisko podprte teste z vprasanji izbirnega tipa;

— 2. jezik: jezik, ki se uporablja za izbor na podlagi kvalifikacij (Talent Screener) in teste v ocenjevalnem centru. 2. jezik ne
sme biti isti kot 1. jezik.

Komuniciranje prek ra¢una EPSO med uradom EPSO in kandidati, ki so vlozili veljavno prijavo, bo potekalo v enem od
jezikov, za katere so kandidati v prijavi navedli znanje na stopnji B2 ali vi§ji stopnji.

2. jezik mora biti anglestina ali francostina.

Ta natecaj je organiziran za potrebe GD za energijo. Zaradi razlogov, navedenih v nadaljevanju, morajo uspesni kandidati, ki
bodo zaposleni kot jedrski inspektorji, zadovoljivo obvladati (vsaj na stopnji B2) angles¢ino ali francos¢ino.

Razli¢ne sluzbe GD za energijo za analitino delo, pripravo zakonodaje, poro¢il in publikacij ter za opravljanje drugih
nalog, kot so navedene v oddelku ,Naloge jedrskih in3pektorjev* in v Prilogi I, veCinoma uporabljajo angles¢ino in v manjsi
meri franco$¢ino. Ta dva jezika GD za energijo ve¢inoma uporablja tudi pri komuniciranju z drugimi institucijami ter
z drzavami, ki niso ¢lanice EU, drzavami, ki naj bi se pridruzile EU, ter zunanjimi delezniki.

Ob upostevanju navedenega velja glede jezikov, ki jih jedrski inpektorji uporabljajo v GD za energijo, poudariti naslednje:

— angles¢ina je glavni jezik za komuniciranje z upravljavci objektov, predstavniki organov drzav EU, mednarodnimi
organizacijami, kot je Mednarodna agencija za atomsko energijo (IAEA), in izvajalskimi agencijami EU, kot je Agencija
za oskrbo Euratom (ESA). Franco$¢ina pa se uporablja za komuniciranje z osebjem GD za energijo in osebjem drugih
generalnih direktoratov Komisije ter za notranje sestanke in notranja usposabljanja, zlasti posebno usposabljanje GD za
energijo, namenjeno inpektorjem za jedrske nadzorne ukrepe;

— angle$¢ina in v manjsi meri francos¢ina sta glavna jezika, ki se uporabljata za pripravo inspekcijskih in tehni¢nih poro¢il
ter drugih dokumentov, povezanih z nadzorom. Dokumenti, ki jih jedrski ingpektorji potrebujejo za opravljanje svojih
nalog, so na voljo v angles¢ini in francos¢ini;

— jedrski inSpektorji imajo lahko mozZnost uporabljati tudi druge jezike, na primer med pregledi jedrskih objektov
v drzavah EU, vendar morajo za opravljanje nalog iz Priloge I imeti znanje angles¢ine ali franco$¢ine vsaj na stopnji B2.


https://rm.coe.int/CoERMPublicCommonSearchServices/DisplayDCTMContent?documentId=090000168045bb67
https://rm.coe.int/CoERMPublicCommonSearchServices/DisplayDCTMContent?documentId=090000168045bb67
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Glede na vse navedeno morajo uspesni kandidati, ki jih bo zaposlil GD za energijo, imeti znanje angles¢ine ali franco$¢ine
vsaj na stopnji B2, da bodo lahko opravljali naloge iz oddelka ,NALOGE JEDRSKIH INSPEKTORJEV* in Priloge I k temu
razpisu ter da bodo takoj po zaposlitvi sposobni opravljati delo. Zato se mora za izbor na podlagi kvalifikacij (Talent
Screener) in teste v ocenjevalnem centru uporabiti angles¢ina ali franco$¢ina. Poleg tega natecajna komisija Talent Screener
uporabi za primerjalno oceno in kot referen¢éni dokument med razgovorom o zadevnem podrocju v ocenjevalnem centru,
uporabi pa se tudi pri zaposlovanju, ¢e kandidat uspesno opravi natecaj. Zato je v interesu sluzbe in kandidatov, da se Talent
Screener izpolni v 2. jeziku.

3) Posebni pogoji — kvalifikacije in delovne izkusnje:

— raven z diplomo potrjene posrednjesolske izobrazbe bodisi s tehniskega podroéja, kot so inZenirstvo, industrijski
inZeniring in elektromehanika, bodisi s podro¢ja naravoslovja ali uporabnih znanosti, kot so jedrska fizika, jedrska
kemija, varstvo pred sevanjem, radiobiologija, fizika, kemija, ki ji sledijo vsaj 3 leta delovnih izkuSenj, od tega vsaj 2 leti
v povezavi z jedrsko fiziko, jedrsko kemijo, varstvom pred sevanjem, radiobiologijo, fiziko, kemijo, inZenirstvom ali
drugo ustrezno disciplino s tehniskega podro¢ja ali podroc¢ja uporabnih znanosti, pridobljenih v jedrski industriji,
jedrskem raziskovalnem sredi§¢u, nacionalnem ali mednarodnem javnem organu ali na drugem ustreznem podrodju,

ali

— raven s spri¢evalom potrjene splosne ali tehniske srednjesolske izobrazbe, ki omogoca nadaljevanje izobrazevanja na
posrednjesolski ravni in ki ji sledi vsaj 6 let delovnih izkuSenj na zadevnem podrodju, od tega vsaj 2 leti v povezavi
z jedrsko fiziko, jedrsko kemijo, varstvom pred sevanjem, radiobiologijo, fiziko, kemijo, inZenirstvom ali drugo ustrezno
disciplino s tehniskega podro¢ja ali podro¢ja uporabnih znanosti, pridobljenih v jedrski industriji, jedrskem
raziskovalnem sredi$¢u, nacionalnem ali mednarodnem javnem organu ali na drugem ustreznem podrodju.

Dodatno usposabljanje na podro¢ju zahtevane specializacije po pridobitvi zahtevane izobrazbe se lahko uposteva kot
najvec eno leto delovnih izkugen.

Primeri minimalnih kvalifikacij so v PRILOGI IV.
IZBIRNI POSTOPEK

1) Postopek prijave

Pri izpolnjevanju prijave morajo kandidati:
— izbrati 1. in 2. jezik:
— 1. jezik izberejo izmed 24 uradnih jezikov EU in
— kot 2. jezik izberejo angles¢ino ali francos¢ino;
— potrditi, da izpolnjujejo pogoje za pripustitev k natecaju;

— navesti druge informacije, relevantne za ta natecaj (na primer informacije o diplomah oz. spricevalih in delovnih
izkusnjah ter odgovore na vprasanja z zadevnega podrocja (Talent Screener — ,preverjanje dodatnih sposobnosti®)).

Kandidati lahko prijavo izpolnijo v katerem koli od 24 uradnih jezikov EU, razen oddelka Talent Screener, ki ga morajo
izpolniti v jeziku, ki so ga izbrali kot 2. jezik.

Kandidati s potrditvijo prijave izjavljajo, da izpolnjujejo vse pogoje iz oddelka ,Pogoji za pripustitev k natecaju“. Ko
kandidati prijavo potrdijo, je ne morejo ve¢ spremeniti. Dolznost kandidatov je, da prijavo izpolnijo in potrdijo v roku.

2) Racunalnisko podprti testi z vprasanji izbirnega tipa

Ce bo stevilo prijavljenih kandidatov preseglo prag, ki ga bo dolo¢ila direktorica urada EPSO v vlogi organa za imenovanja,
bodo vsi kandidati, ki so svojo prijavo potrdili v roku, povabljeni na opravljanje racunalnisko podprtih testov z vprasanji
izbirnega tipa v enem od pooblas¢enih centrov urada EPSO ali na daljavo.


http://www.example.com/to/bookmark/ANX4
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Ce kandidati ne dobijo druga¢nih navodil, morajo rezervirati termin za opravljanje testov z vprasanji izbirnega tipa v skladu
z navodili urada EPSO. Obicajno bodo za opravljanje testov imeli na voljo ve¢ datumov na razli¢nih lokacijah. Obdobyji, ko
lahko rezervirajo termin in opravljajo teste, sta omejeni.

Ce bo stevilo prijavljenih kandidatov pod dologenim pragom, se bodo ti testi opravljali v ocenjevalnem centru (glej tocko 5).

Racunalnisko podprti testi z vprasanji izbirnega tipa bodo organizirani, kot sledi:

Testi Jezik Vprasanja Trajanje Zahtevano najmanjse tevilo tock
Besedno sklepanje 1. jezik 20 vprasanj 35 minut 10/20
Steviléno sklepanje 1. jezik 10 vprasanj 20 minut Steviléno in abstraktno

sklepanje skupaj: 10/20
Abstraktno sklepanje 1. jezik 10 vprasan; 10 minut

Ti testi so izlo¢ilni, vendar se njihovi rezultati ne pristejejo k rezultatom drugih testov, ki se opravljajo v ocenjevalnem
centru.

3) Preverjanje izpolnjevanja pogojev za pripustitev k natecaju

Izpolnjevanje pogojev za pripustitev k natecaju iz oddelka ,Pogoji za pripustitev k natecaju“ se bo preverilo na podlagi
podatkov iz elektronskih prijav kandidatov. Urad EPSO bo preveril izpolnjevanje splosnih pogojev za pripustitev k natecaju,
natecajna komisija pa izpolnjevanje posebnih pogojev za pripustitev k nateCaju. Izpolnjevanje posebnih pogojev za
pripustitev k natecaju v zvezi s kvalifikacijami in delovnimi izku$njami se bo preverilo na podlagi oddelkov ,lzobrazZevanje
in usposabljanje” in ,Delovne izkusnje“ elektronskih prijav kandidatov, pri ¢emer se bodo upostevale naloge iz Priloge I.

Obstajata dve moznosti:

— e bodo racunalnisko podprti testi z vpraSanji izbirnega tipa organizirani predhodno, bo natecajna komisija glede
izpolnjevanja navedenih pogojev preverila dokumentacijo kandidatov, ki so zbrali zahtevano najmanjse stevilo tock pri
vseh testih z vpraSanji izbirnega tipa, kot so dolodeni v razpisu natecaja, in sicer po padajoéem vrstnem redu $tevila
zbranih tock pri teh testih. Dokumentacijo bo preverjala, dokler $tevilo kandidatov, ki izpolnjujejo pogoje za pripustitev
k natecaju, ne bo doseglo praga, ki ga bo pred testi dolocila direktorica urada EPSO v vlogi organa za imenovanja, in
samo ti kandidati bodo povabljeni na naslednjo stopnjo natecaja. Dokumentacija ostalih kandidatov se ne bo preverjala;

— Ce racunalnisko podprti testi z vprasanji izbirnega tipa ne bodo organizirani predhodno, se bo glede izpolnjevanja
navedenih pogojev preverila dokumentacija vseh kandidatov, ki so svojo prijavo potrdili v roku.

4) Izbor na podlagi kvalifikacij (Talent Screener)

Da bi natecajna komisija lahko objektivno ocenila primerjalne dosezke vseh kandidatov na strukturiran nacin, morajo vsi
kandidati v prijavi odgovoriti na isti sklop vprasanj v oddelku Talent Screener (,preverjanje dodatnih sposobnosti®), in sicer
v 2. jeziku. Izbor na podlagi kvalifikacij bo opravljen samo za kandidate, za katere se Steje, da izpolnjujejo pogoje za
pripustitev k natecaju, kot je opisano v tocki 3, in sicer samo na podlagi informacij iz oddelka Talent Screener. Zato morajo
kandidati v odgovore v oddelku Talent Screener vkljuciti vse relevantne informacije, tudi e so jih navedli Ze v drugih
oddelkih svoje prijave. Vprasanja temeljijo na merilih za izbor iz tega razpisa.

Seznam meril je v PRILOGI 1L

Za izbor na podlagi kvalifikacij bo natecajna komisija najprej za vsako merilo za izbor dolocila utez (od 1 do 3), ki odraza
relativno pomembnost posameznega merila, in vsak odgovor kandidatov tockovala s tockami od 0 do 4. Tocke se
pomnozijo z utezjo za posamezno merilo in sestejejo, da se dolocijo kandidati, katerih profil najbolj ustreza predvidenim
nalogam.


http://www.example.com/to/bookmark/ANX2
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Na naslednjo stopnjo se bodo uvrstili samo kandidati, ki bodo pri izboru na podlagi kvalifikacij med najbolj$imi po
skupnem S$tevilu tock.

5) Ocenjevalni center

V ocenjevalni center bo povabljenih najve¢ 3-krat toliko kandidatov, kot je Zeleno Stevilo uspesnih kandidatov. Kandidati, ki
bodo na podlagi podatkov iz elektronske prijave izpolnjevali pogoje za pripustitev k natecaju in bodo pri izboru na podlagi
kvalifikacij med najboljSimi po skupnem Stevilu tock, bodo povabljeni na eno- ali vecdnevno opravljanje testov
v ocenjevalnem centru (prek spleta ali osebno) v izbranem 2. jeziku. Studija primera bo organizirana na daljavo ali v enem
od pooblas¢enih testnih centrov urada EPSO. Podrobnejse informacije in navodila bodo kandidati prejeli v vabilu.

Ce racunalnisko podprti testi z vprasanji izbirnega tipa iz tocke 2 niso bili organizirani predhodno, se bodo opravljali na
stopnji ocenjevalnega centra v enem od pooblascenih centrov urada EPSO ali na daljavo. Ti testi so izlo¢ilni, vendar se
njihovi rezultati pri izraunu kandidatove kon¢ne ocene ne pristejejo k rezultatom drugih testov, ki se opravljajo
v ocenjevalnem centru.

Ce kandidati ne dobijo drugacnih navodil, bodo morali v svoj racun EPSO naloziti skenirane kopije dokazil. Podrobnejse
informacije in navodila bodo kandidati prejeli v vabilu.

V ocenjevalnem centru bo potekalo testiranje sedmih splosnih kompetenc ter kompetenc z zadevnega podrog¢ja, zahtevanih
za ta nateCaj, in sicer s Stirimi testi (razgovor za ugotavljanje splosnih kompetenc, razgovor o zadevnem podrocju,
situacijski razgovor za ugotavljanje kompetenc in $tudija primera), kot je opisano v nadaljevanju:

Kompetenca Testi

1. Analiticno misljenje in reSevanje proble-|  situacijski razgovor za
mov ugotavljanje kompetenc

Studija primera

2. Sporazumevanje Studija primera razgovor za ugotavljanje splosnih kompetenc

3. Kakovost in ucinkovitost Studija primera razgovor za ugotavljanje splosnih kompetenc

4. Ucenje in razvoj situacijski razgovor za | razgovor za ugotavljanje splosnih kompetenc

ugotavljanje kompetenc

5. Prednostno razporejanje in organizacija situacijski razgovor za Studija primera

dela

ugotavljanje kompetenc

. Vzdrzljivost

situacijski razgovor za
ugotavljanje kompetenc

razgovor za ugotavljanje splosnih kompetenc

. Skupinsko delo

situacijski razgovor za
ugotavljanje kompetenc

razgovor za ugotavljanje splosnih kompetenc

Zahtevano najmanjse Stevilo tock: 3/10 na kompetenco in 35/70 skupaj.

Kompetenca

Test

Zahtevano najmanjse tevilo tock

Kompetence z zadevnega podrocja

razgovor o zadevnem podrodju 50/100
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6) Rezervni seznam

Natecajna komisija bo po primerjanju podatkov iz elektronskih prijav kandidatov z njihovimi dokazili sestavila rezervni
seznam z imeni kandidatov, ki izpolnjujejo pogoje za pripustitev k natecaju ter bodo zbrali zahtevano najmanjse stevilo
tock pri vseh testih in bodo po ocenjevalnem centru med najboljsimi glede na kon¢no oceno, dokler ne bo dosezeno zeleno
Stevilo uspesnih kandidatov. Seznam imen bo sestavljen po abecednem redu.

Rezervni seznam in spricevala kompetenc uspesnih kandidatov s kvalitativnimi povratnimi informacijami natecajne
komisije bodo na voljo institucijam EU za postopke zaposlovanja in prihodnji razvoj poklicne poti. Vkljucitev na rezervni
seznam Se ne daje pravice do zaposlitve ali zagotovila zanjo.

ENAKE MOZNOSTI IN POSEBNE PRILAGODITVE
Urad EPSO si prizadeva za enakost mozZnosti, obravnave in dostopa za vse kandidate.

Ce bi vasa invalidnost ali zdravstveno stanje lahko vplivala na opravljanje testov, to navedite v prijavi ter nam sporocite,
kaksno prilagoditev potrebujete.

Ve¢ informacij o nasi politiki enakih mozZnosti in postopku za uveljavljanje posebnih prilagoditev je na voljo na nasem
spletis¢u (https:/[epso.europa.eu/how-to-apply/equal-opportunities_sl) in v splodnih pravilih, ki so priloZena temu razpisu
(pod tocko 1.3 Enake moznosti in posebne prilagoditve).

PRIJAVA
Za prijavo morajo kandidati najprej ustvariti racun EPSO. Kandidat za vse prijave EPSO ustvari samo en racun.
Kandidati se morajo prijaviti elektronsko na spletis¢u urada EPSO http:/[jobs.cu-careers.eu do:

20. aprila 2021 do 12. ure (opoldne) po srednjeevropskem Casu.


https://epso.europa.eu/how-to-apply/equal-opportunities_sl
https://epso.europa.eu/apply/job-offers_sl
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PRILOGA 1

NALOGE

Naloga GD za energijo na podro¢ju jedrskih nadzornih ukrepov je zagotavljati spostovanje obveznosti in pravic glede
izogibanja nedovoljeni uporabi jedrskih snovi v skladu s poglavjem VII Pogodbe Euratom, ki vzpostavlja sistem nadzornih
ukrepov Euratoma.

Uradniki, ki se bodo zaposlili kot jedrski inspektorji, bodo med drugim morali opravljati naslednje naloge:

— izvajanje nadzornih ukrepov na vseh stopnjah jedrskega gorivnega cikla v jedrskih objektih. To vkljucuje i) pregledovanje
tehni¢nih znacilnosti objektov, ii) pregledovanje tocnosti in skladnosti knjigovodskih evidenc jedrskih snovi ter
preverjanje povezanih dokazil in iii) preverjanje fizinega inventarja s kvantitativnimi in kvalitativnimi meritvami in
analizo teh meritev, jemanjem vzorcev, izvajanjem ukrepov za zadrzanje in nadzor ter pripravo podrobnih poro¢il;

— sodelovanje pri razvoju posebnih nadzornih mehanizmov za posamezne jedrske objekte;
— razvijanje, priprava, kalibriranje, name$¢anje in vzdrZevanje opreme in instrumentov;

— priprava sestankov/pogajanj z notranjimi (ostale sluzbe Komisije) in zunanjimi (ostale institucije EU, drzave ¢lanice,
nacionalni organi, upravljavci jedrskih objektov, mednarodne organizacije itn.) delezniki, sodelovanje na teh
sestankih/pogajanjih in nadaljnji ukrepi v zvezi z njimi.

Te naloge bodo vkljucevale pogosta sluzbena potovanja in vstopanje na nadzorovana obmodja jedrskih objektov. Zaradi
obravnavanja obcutljivih podatkov bodo morali uradniki, ki se bodo zaposlili, opraviti varnostno preverjanje. Vloga za
varnostno preverjanje za dostop do tajnih podatkov bo del postopka zaposlitve.

Konec PRILOGE I, kliknite tukaj, da se vrnete v glavno besedilo.


http://www.example.com/to/bookmark/R_ANX1
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PRILOGA I

MERILA ZA IZBOR

Natecajna komisija bo pri izboru na podlagi kvalifikacij upostevala naslednja merila:

1. posrednjesolska diploma ali diploma vi§je ravni — poleg diplome oz. spricevala, ki se zahteva za pripustitev k natecaju —
s podrogja jedrske fizike, jedrske kemije, nuklearne medicine, varstva pred sevanjem, radiobiologije, inZenirstva, fizike,
kemije ali drugega podrocja, neposredno ali posredno povezanega s predvidenimi nalogami;

2. delovne izku$nje (vklju¢no z izkusnjami, pridobljenimi s sodelovanjem z ustreznimi mednarodnimi organizacijami) na
podrogju fizike, kemije ali inZenirstva;

3. delovne izkusnje (vklju¢no z izku$njami, pridobljenimi s sodelovanjem z ustreznimi mednarodnimi organizacijami) na
jedrskem podrodju;

delovne izkusnje v zvezi z regulativnimi vidiki jedrskega podrocja;
delovne izkusnje v zvezi s knjigovodstvom in nadzorom jedrskih snovi;
delovne izkusnje v zvezi z merilnimi tehnikami;

delovne izkusnje na podro¢ju informatike v zvezi z upravljanjem podatkovnih zbirk in aplikacijami za evidentiranje;

[ N - N NN

delovne izku$nje s pogajanji s tretjimi osebami, kot so mednarodne organizacije, organi in predstavniki podjetij,
akademske in raziskovalne organizacije, civilna druzba;

9. delovne izkusnje s pisanjem porocil in pripravo podpornega gradiva v povezavi s predvidenimi nalogami;
10. delovne izkusnje na enem ali ve¢ od naslednjih podro¢ij: knjigovodstvo in nadzor, statistika in/ali podatkovna analitika;
11. delovne izku$nje na enem ali ve¢ od naslednjih podro¢ij: IT, varnost omrezij in informacij.

Konec PRILOGE II, kliknite tukaj, da se vrnete v glavno besedilo.


http://www.example.com/to/bookmark/R_ANX2
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PRILOGA 111

SPLOSNA PRAVILA ZA JAVNE NATECAJE

SPLOSNE INFORMACIJE

V izbirnih postopkih, ki jih organizira urad EPSO, se vsaka navedba osebe v dolocenem spolu steje tudi za navedbo osebe
v katerem koli drugem spolu.

Ce bi za zadnje razpoloZljivo mesto na kateri koli stopnji natecaja ve¢ kandidatov zbralo enako $tevilo tock, bodo na
naslednjo stopnjo natecaja povabljeni vsi ti kandidati. Na naslednjo stopnjo bodo povabljeni tudi kandidati, ki so po
uspe$no vloZenem pravnem sredstvu ponovno pripusceni k natecaju.

Ce bi za zadnje razpoloZljivo mesto na rezervnem seznamu ve¢ kandidatov zbralo enako stevilo tock, bodo na rezervni
seznam uvr$Ceni vsi ti kandidati. Na rezervni seznam bodo uvriceni tudi kandidati, ki so po uspe$no vlozenem pravnem
sredstvu na tej stopnji postopka ponovno pripusceni k natecaju.

1. POGOJI ZA PRIJAVO

1.1 Splosni in posebni pogoji

Splo$ni in posebni pogoji (vklju¢no z znanjem jezikov) so za posamezno podrogje ali profil navedeni v oddelku ,Pogoji za
pripustitev k natecaju.

Posebni pogoji glede kvalifikacij, delovnih izku$enj in znanja jezikov se razlikujejo glede na iskani profil. V prijavi navedite
¢im ve¢ informacij o svojih kvalifikacijah in delovnih izku$njah (kadar se zahtevajo), ki so relevantne za naloge, kot je
opisano v oddelku ,Pogoji za pripustitev k natecaju” tega razpisa.

(a) Diplome oz. spricevala in/ali potrdila: diplome oz. spricevala, pridobljena v drzavah ¢lanicah EU ali drzavah, ki niso
¢lanice EU, mora priznati uradni organ drzave ¢lanice EU, na primer ministrstvo za izobraZevanje drzave ¢lanice EU.
Natecajna komisija bo pri tem upostevala razlike med izobrazevalnimi sistemi.

Za posrednjesolsko izobrazevanje ter strokovno, poklicno ali specialisticno usposabljanje navedite studijske predmete
ter trajanje in obliko izobraZevanja (redno, izredno ali vecerno).

Cx

Delovne izku$nje (e se zahtevajo) se bodo upostevale samo, ¢e so relevantne za zahtevane naloge ter:
— gre za dejansko delo,

— so placane,

— vkljucujejo podrejeno razmerje ali opravljanje storitve in

— so izpolnjeni naslednji pogoji:

— prostovoljno delo: ce je placano ter je po tedenskem delovnem casu in trajanju primerljivo z obicajno
zaposlitvijo;

— pripravnistva: ¢e so placana;

— sluZenje obveznega vojaskega roka: opravljeno pred pridobitvijo zahtevane diplome oz. spricevala ali po njej,
za obdobje, ki ni daljse od zakonsko predpisanega obdobja v kandidatovi drzavi ¢lanici;

— porodniski/ocetovski/posvojiteljski dopust: e je vkljucen v pogodbo o zaposlitvi;

— doktorat: priznajo se najvec tri leta, ¢e je kandidat dejansko doktoriral, ne glede na to, ali je bilo delo placano ali
ne, in

— delo s krajsim delovnim ¢asom: izraCunano sorazmerno s Stevilom opravljenih ur (Sest mesecev s polovi¢nim
delovnim ¢asom se na primer Steje za tri mesece).
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1.2 Dokazila

Na razli¢nih stopnjah izbirnega postopka boste morali predloziti uradni dokument, ki dokazuje vase drzavljanstvo (na
primer potni list ali osebno izkaznico) in mora biti veljaven na dan roka za prijavo (na dan roka za prvi del prijave
v primeru dvodelnega postopka prijave).

Za vsa obdobja poklicne dejavnosti je treba predloziti izvirnike ali overjene kopije:

— dokazil nekdanjih in trenutnih delodajalcev; ta dokazila morajo vsebovati opis opravljanih nalog, njihovo
zahtevnost ter datum njihovega zacetka in konca, opremljena morajo biti z uradno glavo in Zigom podjetja ter vsebovati
ime in podpis odgovorne osebe, ali

— pogodb o zaposlitvi ter prvega in zadnjega pisnega obracuna place, skupaj z natancnim opisom opravljanih nalog;

— (za samostojno delo, na primer samozaposlene osebe, svobodne poklice) ra¢unov ali narocilnic, na katerih je
podrobno opisano opravljeno delo, ali drugih ustreznih uradnih dokazil;

— (za konferenc¢ne tolmace, kadar se zahtevajo delovne izkusnje) dokazil o Stevilu dni konferen¢nega tolmacenja in
jezikih, iz katerih oz. v katere ste tolmacili.

Na splosno se dokazila o znanju jezikov ne zahtevajo, razen za nekatere profile jezikoslovcev ali specializirane profile.

Na kateri koli stopnji postopka se lahko od vas zahtevajo dodatne informacije ali dokumenti. Urad EPSO vas bo obvestil,
katera dokazila morate predloziti in kdaj.

1.3 Enake moZnosti in posebne prilagoditve

Ce bi vas invalidnost ali zdravstveno stanje lahko ovirala pri opravljanju testov, to navedite v prijavi ter nam sporocite,
kaksno prilagoditev potrebujete. Ce invalidnost ali zdravstveno stanje nastopita po potrditvi prijave, morate o tem ¢im prej
obvestiti urad EPSO, pri ¢emer uporabite spodaj navedene kontaktne podatke.

Da se bo vasa pro$nja upostevala, morate uradu EPSO poslati potrdilo nacionalnega organa ali zdravnisko potrdilo. Vasa
dokazila bodo pregledana, da se po potrebi lahko zagotovi razumna prilagoditev.

Pri tezavah v zvezi z dostopnostjo ali za dodatne informacije se lahko obrnete na ekipo urada EPSO za dostopnost (EPSO
accessibility) po:

— elektronski posti (EPSO-accessibility@ec.europa.cu) ali
— posti:

European Personnel Selection Office (EPSO)
EPSO accessibility

Avenue de Cortenbergh/Kortenberglaan 25
1049 Bruxelles/Brussel

BELGIQUE/BELGIE

2. OCENJEVALCI

Imenuje se natecajna komisija, ki primerja kandidate in glede na zahteve iz tega razpisa natecaja izbere najboljse kandidate
na podlagi njihovih kompetenc, sposobnosti in kvalifikacij. Clani natecajne komisije dolocijo tudi stopnjo tezavnosti testov
natecaja in potrdijo njihovo vsebino na podlagi predlogov urada EPSO.

Za zagotovitev neodvisnosti natecajne komisije je kandidatom ali vsem osebam, ki niso ¢lani komisije, strogo prepovedano
vzpostaviti stik s katerim koli ¢lanom komisije, razen v okviru testov, pri katerih je potrebna neposredna interakcija med
kandidati in komisijo.
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Kandidati, ki Zelijo izraziti svoje stali§¢e ali uveljavljati svoje pravice, morajo to storiti pisno, pri cemer morajo svoje dopise,
namenjene natecajni komisiji, nasloviti na urad EPSO, ki jih posreduje komisiji. Kakrsen koli neposreden ali posreden stik
kandidatov, ki ni v skladu s temi postopki, je prepovedan in mu lahko sledi izkljucitev iz natecaja.

Se zlasti pomeni navzkriZje interesov obstoj sorodstvenega razmetja ali hierarhi¢ne povezave med kandidatom in ¢lanom
natecajne komisije. Natecajne komisije morajo o taksnih okolis¢inah obvestiti urad EPSO, takoj ko se z njimi seznanijo.
Urad EPSO bo preudil vsak primer posebej in sprejel ustrezne ukrepe. Nespostovanje navedenih pravil lahko privede do
disciplinskih ukrepov zoper ¢lane natecajnih komisij in izkljucitve kandidatov iz natecaja (glej oddelek 4.4).

Imena ¢lanov nateCajne komisije so objavljena na spletis¢u urada EPSO (www.eu-careers.eu) pred zacetkom testiranja
v ocenjevalnem centru oz. ocenjevalne faze.

3. KOMUNIKACIJA

3.1 Komunikacija z uradom EPSO

Najmanj dvakrat tedensko se morate prijaviti v racun EPSO, da spremljate svoj napredek na natecaju. Ce tega zaradi
tehni¢nih motenj, za katere je odgovoren urad EPSO, ne morete storiti, morate o tem takoj obvestiti urad EPSO izklju¢no
prek njegovega spletisca (https://epso.europa.eu/help_sl).

Urad EPSO si pridrzuje pravico, da ne sporoca informacij, ki so Ze jasno navedene v tem razpisu natecaja, njegovih prilogah
ali na spleti§¢u urada EPSO, vklju¢no z rubriko ,pogosta vprasanja“.

V vseh dopisih v zvezi s prijavo navedite svoje ime, kot je navedeno v vasem racunu EPSO, svojo $tevilko prijave in
referencno Stevilko izbirnega postopka.

Urad EPSO uporablja nacela kodeksa dobrega upravnega ravnanja (https://ec.europa.cufinfo/about-european-union|
principles-and-values/ethics-and-integrity/code-conduct-eu-staff_sl), kot je objavljen v Uradnem listu. V skladu s tem si urad
EPSO pridrzuje pravico do prekinitve vse neprimerne komunikacije (tj. ki se ponavlja, je Zaljiva infali irelevantna).

3.2 Dostop do informacij

Kandidati imajo posebne pravice dostopa do nekaterih podatkov, ki se nanasajo osebno na njih, podeljene na podlagi
obveznosti navedbe razlogov, da se omogo¢i vlozZitev pravnega sredstva zoper odlocitve o zavrnitvi.

Ta obveznost navedbe razlogov mora biti usklajena s tajnostjo dela natecajne komisije, ki zagotavlja neodvisnost komisij in
objektivnost izbora. Zaradi tajnosti se stali§¢a clanov nateCajnih komisij glede individualnih ali primerjalnih ocen
kandidatov ne smejo razkriti.

Te pravice dostopa veljajo posebej za kandidate v javnih natecajih in na podlagi zakonodaje o javnem dostopu do
dokumentov ni mogoce dobiti $irsih pravic, kot so tiste, dolocene v tem oddelku.

3.2.1 Samodejno razkritje
Po vsaki stopnji izbirnega postopka, organizirani za posamezni natecaj, boste prek racuna EPSO samodejno prejeli

naslednje informacije:

— testi z vpraSanji izbirnega tipa: svoje rezultate in tabelo z referencnimi Stevilkami/crkami vasih odgovorov in
pravilnih odgovorov. Dostop do besedila vprasanj in odgovorov je izrecno izkljucen;

— izpolnjevanje pogojev: ali ste pripusceni k natecaju; Ce niste, pogoje za pripustitev k natecaju, ki niso bili izpolnjeni;

— Talent Screener: svoje rezultate in tabelo z utezmi za posamezno vprasanje, tockami, ki ste jih prejeli za svoje odgovore,
in skupnim 3tevilom zbranih tock;

— predhodni testi: svoje rezultate;

— vmesni testi: svoje rezultate, Ce niste med kandidati, povabljenimi na naslednjo stopnjo;


https://epso.europa.eu/home_sl
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— ocenjevalni center | ocenjevalna faza: Ce niste izkljuceni, spricevalo kompetenc, ki vsebuje vase konéne ocene za
vsako kompetenco in komentar natecajne komisije s kvantitativnimi in kvalitativnimi povratnimi informacijami o vasih
dosezkih v ocenjevalnem centru | ocenjevalni fazi.

Urad EPSO praviloma kandidatom ne posilja izvirnih besedil ali nalog testov, saj se ti lahko ponovno uporabijo na
prihodnjih natecajih. Vendar lahko za nekatere teste na svojem spleti§¢u izjemoma objavi izvirna besedila ali naloge, ce:

— so bili testi zakljuceni,
— so bili njihovi rezultati dolo¢eni in sporoceni kandidatom ter
— se izvirna besedila oz. naloge ne bodo ponovno uporabile na prihodnjih natecajih.

3.2.2 Informacije na zahtevo

Zahtevate lahko nepopravljeno kopijo svojih odgovorov s tistih pisnih testov, katerih vsebina ni namenjena za ponovno
uporabo na prihodnjih natecajih. To izrecno izkljucuje odgovore pri e-simulacijah nalog in Studijah primerov.

Za vaSe popravljene odgovore in zlasti podrobnosti o ocenjevanju velja tajnost dela natecajne komisije, zato ti ne bodo
razkriti.

Urad EPSO si prizadeva dati kandidatom na voljo ¢im ve¢ informacij v skladu z obveznostjo navedbe razlogov, tajnostjo
dela natecajne komisije in pravili o varstvu osebnih podatkov. Vse zahteve za informacije se bodo ocenile glede na te
obveznosti.

Vse zahteve za informacije je treba predloziti prek spletiséa urada EPSO (https://epso.europa.eufhelp_sl) v desetih
koledarskih dneh od datuma objave vasih rezultatov v vasem racunu EPSO.

4. PRITOZBE IN TEZAVE

4.1 Tehni¢ne in organizacijske teZave

Ce imate na kateri koli stopnji izbirnega postopka resno tehni¢no ali organizacijsko tezavo, o tem obvestite urad EPSO
izklju¢no prek njegovega spletisca (https:/[epso.europa.eufhelp_sl), da lahko tezavo razis¢emo in sprejmemo korektivne
ukrepe.

V vseh dopisih navedite svoje ime (kot je navedeno v vasem racunu EPSO), svojo Stevilko prijave in referen¢no Stevilko
izbirnega postopka.

V primeru teZave v testnem centru:

— na to takoj opozorite nadzornike, da se lahko resitev najde Ze v samem centru. Vsekakor jih prosite, naj pisno zabelezijo
va$o pritozbo, ter

— se obrnite na urad EPSO najpozneje v treh koledarskih dneh po opravljanju testov prek spletis¢a urada EPSO
(https:/[epso.europa.cu/help_sl) s kratkim opisom tezave.

V primeru teZav zunaj testnih centrov (na primer zlasti v zvezi s postopkom rezervacije termina za opravljanje testov)
sledite navodilom v ra¢unu EPSO in na spleti§¢u urada EPSO ali se takoj obrnite na urad EPSO prek njegovega spletisca
(https:/[epso.europa.eufhelp_sl).

Pri tezavah s prijavo se morate takoj, vsekakor pa pred rokom za prijavo, obrniti na urad EPSO prek njegovega spletisca
(https:/[epso.europa.cufhelp_sl). Na vprasanja, poslana manj kot pet delovnih dni pred rokom, morda ne bo mogoce
odgovoriti do roka.

4.2 Postopki notranjega pregleda

4.2.1 Napake v vprasanjih izbirnega tipa pri racunalnisko podprtih testih

Urad EPSO in natecajne komisije stalno podrobno preverjajo kakovost zbirke vprasanj izbirnega tipa.
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Ce menite, da je napaka v enem ali ve¢ vprasanjih izbirnega tipa negativno vplivala na vaso zmoznost, da nanj
(-a) odgovorite, lahko zahtevate, da ga oz. jih natecajna komisija pregleda (v okviru postopka ,nevtralizacije®).

V okviru tega postopka se natecajna komisija lahko odlo¢i, da vprasanje z napako razveljavi in tocke razdeli med preostala
vprasanja v testu. Ta ponovni izra¢un zadeva samo kandidate, ki jim je bilo zastavljeno sporno vprasanje. Nacin ocenjevanja
testov, opisan v zadevnih oddelkih tega razpisa natecaja, ostaja nespremenjen.

Vlozitev pritozbe glede testov z vprasanji izbirnega tipa:

— postopek: obrnite se na urad EPSO izklju¢no prek spletis¢a urada EPSO (https://epso.europa.eu/help_sl);
— jezik: v 2. jeziku, ki ste ga izbrali za zadevni natecaj;

— rok: v treh koledarskih dneh od datuma, ko ste opravljali racunalnisko podprte teste;

— dodatne informacije: opisite vprasanje (vsebino), da je mogoce ugotoviti, na katero vpradanje oz. vprasanja se nanasa
pritozba, ter ¢im natan¢neje pojasnite domnevno napako.

Zahteve, ki bodo prispele po roku, ali zahteve, ki ne vsebujejo jasnega opisa izpodbijanega vprasanja oz. vprasanj
in domnevne napake, se ne bodo upostevale.

Zlasti pritozbe, ki zgolj opozarjajo na domnevne tezave pri prevajanju, ne da bi teZavo jasno opredelile, se ne bodo
upostevale.

Ta postopek pregleda se uporablja tudi za napake v e-simulaciji nalog.

4.2.2 Zahteve za pregled

Zahtevate lahko pregled vsake odlocitve natecajne komisije ali urada EPSO, ki vpliva na vase rezultate infali doloca, ali
lahko napredujete na naslednjo stopnjo natecaja ali pa ste izloceni.

Zahteve za pregled lahko temeljijo na:
— vsebinski nepravilnosti v natecajnem postopku infali

— neupostevanju kadrovskih predpisov, razpisa natecaja, njegovih prilog in/ali sodne prakse s strani natecajne komisije ali
urada EPSO.

Opozarjamo, da ne morete izpodbijati veljavnosti ocene natecajne komisije v zvezi s kakovostjo vasih dosezkov na testu ali
ustreznostjo vasih kvalifikacij in delovnih izkuSenj. Gre za vrednostno presojo natecajne komisije in vaSe nestrinjanje
z njeno oceno vasih testov, izkuSenj in/ali kvalifikacij ne dokazuje napake natecajne komisije. Zahteve za pregled, vlozene
na tej podlagi, ne bodo privedle do pozitivnega izida.

Vlozitev zahteve za pregled:

— postopek: obrnite se na urad EPSO izklju¢no prek spletisca urada EPSO (https://epso.europa.eu/help_sl);

— jezik: v 2. jeziku, ki ste ga izbrali za zadevni natecaj;

— rok: v desetih koledarskih dneh od datuma, ko je bila izpodbijana odlocitev objavljena v vasem racunu EPSO;
— dodatne informacije: jasno navedite odlocitev, ki jo Zelite izpodbijati, in razloge za to.

Zahteve, ki bodo prispele po roku, se ne bodo upostevale.

V 15 delovnih dneh boste prejeli potrdilo o prejemu. Organ, ki je sprejel izpodbijano odlo¢itev (bodisi natecajna komisija
bodisi urad EPSO), bo vaso zahtevo analiziral in glede tega sprejel odlocitev v utemeljenem odgovoru, ki ga boste prejeli kar
najhitreje.

V primeru pozitivnega izida boste ponovno vkljuceni v izbirni postopek na stopnji, na kateri ste bili izlo¢eni, ne
glede na to, katero stopnjo je natecaj v tem Casu dosegel.
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4.3 Drugi nadini izpodbijanja
4.3.1 Upravne pritozbe
Kot kandidat v javnem natecaju imate pravico vloZiti upravno pritozbo pri direktorju urada EPSO v vlogi organa za

imenovanja.

Pritozbo zoper odlocitev, ki ima neposreden in takoj$en vpliv na va$ pravni status kandidata, ali odsotnost take odlocitve
lahko vlozite samo, ¢e so bila pravila, ki urejajo izbirni postopek, jasno kriena. Direktor urada EPSO ne more ovredi
vrednostne presoje natecajne komisije (glej oddelek 4.2.2).

Vlozitev upravne pritozbe:

— postopek: obrnite se na urad EPSO izklju¢no prek spletis¢a urada EPSO (https://epso.europa.eu/help_sl);

— jezik: v 2. jeziku, ki ste ga izbrali za zadevni natecaj;

— rok: v treh mesecih od obvestila o odlocitvi, ki se izpodbija, ali dneva, ko bi morala biti odlocitev sprejeta;

— dodatne informacije: jasno navedite odlocitev, ki jo Zelite izpodbijati, in razloge za to.

Zahteve, ki bodo prispele po roku, se ne bodo upostevale.

4.3.2 Pravna sredstva

Kot kandidat v javnem natecaju imate pravico vloziti pravno sredstvo pri Splosnem sodis¢u na podlagi ¢lena 270 Pogodbe

o delovanju Evropske unije in ¢lena 91 kadrovskih predpisov.

Pravna sredstva zoper odlo¢itve urada EPSO (in ne natecajne komisije) bodo pri Splosnem sodi§¢u dopustna samo, Ce je bila
najprej vloZena upravna pritozba na podlagi ¢lena 90(2) kadrovskih predpisov (glej oddelek 4.3.1). To zlasti velja za
odlo¢itve glede splosnih meril za pripustitev k natecaju, ki jih sprejme urad EPSO in ne natecajna komisija.

Vlozitev pravnega sredstva:
— postopek: obiicite spletis¢e Splosnega sodisca (http://curia.europa.eufjcms)).

4.3.3 Evropski varuh clovekovih pravic

Vsi drzavljani in prebivalci EU lahko vloZijo pritozbo pri evropskem varuhu ¢lovekovih pravic.

Preden vloZite pritozbo pri varuhu ¢lovekovih pravic, morate izérpati ustrezna pravna sredstva v upravnih
postopkih pri zadevnih institucijah in organih (glej oddelke 4.1-4.3).

Vlozitev pritozbe pri varuhu ¢lovekovih pravic ne podaljsa rokov za vloZitev upravne pritozbe ali pravnega sredstva.
Vlozitev pritozbe pri varuhu ¢lovekovih pravic:
— postopek: obiscite spleti§ée evropskega varuha ¢lovekovih pravic (http://www.ombudsman.europa.eu)).

4.4 Izkljuditev iz izbirnega postopka

Izklju¢eni ste lahko na kateri koli stopnji izbirnega postopka, ¢e urad EPSO ugotovi, da:
— ste ustvarili ve¢ ra¢unov EPSO,
— ste se prijavili za nezdruzljiva podro¢ja ali profile,

— ne izpolnjujete vseh pogojev za pripustitev k natecaju,


https://epso.europa.eu/help_sl
http://curia.europa.eu/jcms/
http://www.ombudsman.europa.eu/
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— ste predlozili lazne izjave ali izjave, ki niso podprte z ustrezno dokumentacijo,
— niste rezervirali termina za opravljanje enega ali ve¢ testov ali opravljali enega ali ve¢ testov,
— ste med testi goljufali,

— v prijavi niste navedli jezikov, zahtevanih v tem razpisu natecaja, ali za te jezike niste navedli najniZje zahtevane stopnje
0z. stopenj,

— ste poskusali na nedovoljen nacin vzpostaviti stik s ¢lanom natecajne komisije,
— urada EPSO niste obvestili o morebitnem navzkrizju interesov s ¢lanom nate¢ajne komisije,

— prijave niste vlozili v jeziku(-ih), navedenem(-ih) v tem razpisu natecaja (odstopanja so mogoca pri uporabi drugega
jezika za lastna imena, uradne nazive in nazive delovnih mest, kot so navedeni v dokazilih, ali potrdila/nazive diplom),
in/ali

— ste pisne ali prakti¢ne teste, ki se ocenjujejo anonimno, podpisali ali nanje dodali razpoznavni znak.

Institucije EU zaposlujejo samo moralno popolnoma neoporecne osebe. Za vsako goljufijo ali poskus goljufije ste lahko
kaznovani in se vam lahko prepove sodelovanje na prihodnjih natecajih.

Konec PRILOGE 111, kliknite tukaj, da se vrnete v glavno besedilo.


http://www.example.com/to/bookmark/R_ANX3

PRILOGA IV

PRIMERI MINIMALNIH KVALIFIKACIJ, KI NACELOMA USTREZAJO ZAHTEVANIM KVALIFIKACIJAM V RAZPISIH NATECAJEV - PO DRZAVAH CLANICAH IN ZA ZDRUZENO
KRALJESTVO TER PO RAZREDIH

Kliknite tukaj za lahko berljivo razli¢ico teh primerov.

AST-SC 1 do AST-SC 6
AST 1 do AST 7

AST 3 do AST 11

AD 5 do AD 16

DRZAVA
o1 ednj.es(?lska 1%0bra;ba (d omogoea PosrednJ'e sols_lfg 1'zobravz ba (.VISJCSOISkI . Visoko3olska izobrazba (najmanj triletni Visoko3olska izobrazba (3tiriletni ali ve¢ kot
nadaljevanje izobraZevanja na posrednjesolski | program ali krajsi visokoSolski program, ki a1
: L . : program) Stiriletni program)
ravni) traja najmanj dve leti)
Belgique — Certificat de l'enseignement secondaire | Candidature/Kandidaat Bachelor académique (180 crédits) Licence/Licentiaat
Belgi¢ — Belgien | supérieur (CESS)/Diploma secundair Graduat/Gegradueerde Academisch gerichte Bachelor Master

onderwijs

Diplome d’aptitude a accéder a
I'enseignement supérieur
(DAES)/Getuigschrift van hoger
secundair onderwijs

Diplome d’enseignement
professionnel/Getuigschrift van het
beroepssecundair onderwijs

Bachelor/Professioneel gerichte Bachelor

(180 ECTS)

Diplome d'études approfondies (DEA)
Diplome d'études spécialisées (DES)

Diplome d'études supérieures spécialisées
(DESS)

Gediplomeerde in de Voortgezette Studies
(GVS)

Gediplomeerde in de Gespecialiseerde
Studies (GGS)

Gediplomeerde in de Aanvullende Studies
(GAS)

Agrégation/Aggregaat
Ingénieur industriel/Industrieel ingenieur

Doctorat/Doctoraal diploma

Birapust

[nroMa 3a 3aBbPIIEHO CPEIHO
obpasoBanue

Crieumanucr 1o ...

HumomMa 3a Bycine 0OpasoBaHue
bakanasbp

Marucrbp

Ceska republika

Vysvédceni o maturitni zkousce

Vysvédéeni o absolutoriu (Absolutorium)
+ diplomovany specialista (DiS.)

Diplom o ukonceni bakaldfského studia
(Bakalar)

Diplom o ukonceni vysokoskolského
studia

Magistr
Doktor

91/V 16 D
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https://epso.europa.eu/documents/2392_sl

AST-SC 1 do AST-SC 6
AST 1 do AST 7

AST 3 do AST 11

AD 5 do AD 16

DRZAVA
o ednj'eso'lska 1%0bra;ba (d omogoea PosrednJ'e SOIS.lf.a 1'zobravz ba (.VISJeSOISkI . Visoko3olska izobrazba (najmanj triletni Visoko3olska izobrazba (tiriletni ali vec¢ kot
nadaljevanje izobraZevanja na posrednjesolski | program ali krajsi visokoSolski program, ki i
: AN : program) stiriletni program)
ravni) traja najmanj dve leti)

Danmark Bevis for: Videregdende uddannelser Bachelorgrad (BA eller BS) Kandidatgrad/Candidatus
Studentereksamen = Bevis for = Eksamensbevis som Professionsbachelorgrad Master/Magistergrad (mag.art)
Hojere Forberedelseseksamen (HF) (erhvervsakademiuddannelse AK) Diplomingenior Licenciatgrad
Hojere Handelseksamen (HHX) ph.d.-grad
Hojere Afgangseksamen (HA)
Bac pro: Bevis for Hojere Teknisk
Eksamen (HTX)

Deutschland Abitur|Zeugnis der allgemeinen Fachhochschulabschluss Hochschulabschluss/
Hochschulreife Fachhochschulabschluss|

Bachelor
Master

Fachabitur/Zeugnis der
Fachhochschulreife

Magister Artium/Magistra Artium
Staatsexamen/Diplom
Erstes Juristisches Staatsexamen

Doktorgrad

Eesti

Gumnaasiumi 1dputunnistus +
riigieksamitunnistus

Loputunnistus kutsekeskhariduse
omandamise kohta

Tunnistus keskhariduse baasil
kutsekeskhariduse omandamise kohta

Bakalaureusekraad (min 120 ainepunkti)

Bakalaureusekraad (< 160 ainepunkti)

Rakenduskorghariduse diplom
Bakalaureusekraad (160 ainepunkti)
Magistrikraad

Arstikraad

Hambaarstikraad

Loomaarstikraad

Filosoofiadoktor

Doktorikraad (120-160 ainepunkti)

120T¢81

[1s ]
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AST-SC 1 do AST-SC 6
AST 1 do AST 7

AST 3 do AST 11

AD 5 do AD 16

DRZAVA
SrednjeSolska izobrazba (ki omogoca Posrednjesolska izobrazba (visjeSolski . < . P . < . S T
nadaljevanje izobraZevanja na posrednjesolski | program ali krajsi visokoSolski program, ki Visokosolska izobrazba (najmanj triletni Vasokosalska le.O.EJraZ.ba (stiriletni ali vec kot
ravni) traja najmanj dve leti) program) Stiriletni program)
Eire/lreland Ardteistiméireacht, Grad D3, Teastas Ndisitinta/National Certificate Céim onoéracha bhaitsiléara Céim onoracha bhaitsiléara
I 5 dbhar/Leaving Certificate Grade D3 in Gnéthchéim bhaitsiléara/Ordinar (3 bliana/180 ECTS) (BA, B.Sc, B. (4 bliana/240 ECTS)[Honours bachelor
5 subjects bachelor deoree Y Eng)/Honours bachelor degree degree (4 years/240 ECTS)
. . s 8 (3 years/180 ECTS) (BA, B.Sc, B.Eng) . . L
Gairmchlar na hArdteistiméireachta S P . ional Céim ollscoile/University degree
(GCAT)/Leaving Certificate Vocational Diopléma ndisitinta (ND, Dip.)[Nationa " -
Programme (LCVP) diploma (ND, Dip.) Céim mbhdistir (60-120 ECTS)/Master’s
Ardteastas (120 ECTS)/Higher Certificate degree (60-120 ECTS)
(120 ECTS) Dochttireacht/Doctorate
EN\ada Anolutrpio Tevikov Aukeiou Amodutpio | Aimwpa enayyeApatikng kataptiong (IEK) TTtuyio AEI (navemotnpiou, moluteyveiou,
K\aoikoU Aukeiou TEI)
Anolutipio Teyvikot Emayyekpatikou Metantuyiako Aimlopa Edikevone (206
Aukeiou KUKAOG)
Anolutipio Eviaiou TTolukhadikou Adaktopikd Aimlopa (306 kUkAoG)
Aukeiou
Anolutipio Eviaiou Aukeiou
Anolutipio TeyvoloyikoU Emayyehpatikol
Exnaidevtnpiou
Esparia Bachillerato + Curso de Orientacién FP grado superior (Técnico superior) Diplomado(Ingeniero técnico Licenciatura
Universitaria (COU) Mi
aster
Bachillerato .
Ingeniero
BUP

Diploma de Técnico especialista

Titulo de Doctor

SI/V 16D
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AST-SC 1 do AST-SC 6
AST 1 do AST 7

AST 3 do AST 11

AD 5 do AD 16

DRZAVA
o ednj'eso'lska 1%0bra;ba (d omogoea PosrednJ'e SOIS.lf.a 1'zobravz ba (.VISJeSOISkI . Visoko3olska izobrazba (najmanj triletni Visoko3olska izobrazba (tiriletni ali vec¢ kot
nadaljevanje izobraZevanja na posrednjesolski | program ali krajsi visokoSolski program, ki i
: AN : program) stiriletni program)
ravni) traja najmanj dve leti)
France Baccalauréat Diplome d’études universitaires générales | Licence Maitrise
Diplome d’acces aux études universitaires (DEUG) Maitrise des sciences et techniques (MST),
(DAEU) Brevet de technicien supérieur (BTS) maitrise des sciences de gestion (MSG),
Brevet de technicien Diplome universitaire de technologie diplome dd elt}l des superileure}f techniques
(DUT) (DEST), diplome de recherche )
technologique (DRT), diplome d’études
Diplome d’études universitaires supérieures spécialisées (DESS), diplome
scientifiques et techniques (DEUST) d’études approfondies (DEA), master 1,
master 2 professionnel, master 2
recherche
Diplome des grandes écoles
Diplome d'ingénieur
Doctorat
Hrvatska Svjedodzba o drzavnoj maturi Stru¢ni pristupnik/pristupnica Baccalaureus/Baccalaurea (sveudili§ni Baccalaureus/Baccalaurea (sveucilisni

Svjedodzba o zavrsnom ispitu

prvostupnik/prvostupnica)

prvostupnik/prvostupnica)

Struéni specijalist

Magistar struke

Magistar inZenjer/magistrica inZenjerka
(mag. ing)

Doktor struke

Doktor umjetnosti

Italia

Diploma di maturita (vecchio
ordinamento)

Perito ragioniere

Diploma di superamento dell'esame di
Stato conclusivo dei corsi di studio di
istruzione secondaria superiore

Diploma universitario (DU)

Certificato di specializzazione tecnica
superiore

Attestato di competenza (4 semestri)

Diploma di laurea — L (breve)

Diploma di laurea (DL)
Laurea specialistica (LS)
Master di I livello
Dottorato di ricerca (DR)

120T¢81
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AST-SC 1 do AST-SC 6
AST 1 do AST 7

AST 3 do AST 11

AD 5 do AD 16

DRZAVA
o ednj'eso'lska 1%0bra;ba (ki omogoea PosrednJ'e solskg 1'zobravz ba (.VISJeSOBkI . Visoko3olska izobrazba (najmanj triletni Visoko3olska izobrazba (tiriletni ali vec¢ kot
nadaljevanje izobraZevanja na posrednjesolski | program ali krajsi visokoSolski program, ki i
: AN : program) stiriletni program)
ravni) traja najmanj dve leti)
Kumpog Anolutripio Aim\opa = Programmes offered by TMavemotnpako TTtuyio/Bachelor
Public/Private Schools of Higher Master
Education (for the latter accreditation is
compulsory) Doctorat
Higher Diploma
Latvija Atestats par vispargjo vidgjo izglitibu Diploms par pirma limena profesionalo |Bakalaura diploms (min. Bakalaura diploms (160 kreditpunktu)
Diploms par profesionalo vidgjo izglitibu augstako izglitibu 120 kreditpunktu) Profesionala bakalaura diploms
Magistra diploms
Profesionala magistra diploms
Doktora grads
Lietuva Brandos atestatas Aukstojo mokslo diplomas Profesinio bakalauro diplomas Aukstojo mokslo diplomas
Aukstesniojo mokslo diplomas Aukstojo mokslo diplomas Bakalauro diplomas
Magistro diplomas
Daktaro diplomas
Meno licenciato diplomas
Luxembourg Diplome de fin d’études secondaires et | BTS Bachelor Master

techniques

Brevet de maitrise
Brevet de technicien supérieur

Diplome de premier cycle universitaire
(DPCU)

Diplome universitaire de technologie
(DUT)

Diplome d'ingénieur technicien

Diplome d'ingénieur industriel

DESS en droit européen

0TlV 16 D
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AST-SC 1 do AST-SC 6
AST 1 do AST 7

AST 3 do AST 11

AD 5 do AD 16

DRZAVA
o ednj'eso'lska 1%0bra;ba (d omogoea PosrednJ'e SOIS.lf.a 1'zobravz ba (.VISJeSOISkI . Visoko3olska izobrazba (najmanj triletni Visoko3olska izobrazba (tiriletni ali vec¢ kot
nadaljevanje izobraZevanja na posrednjesolski | program ali krajsi visokoSolski program, ki Stiriletni
ravni) traja najmanj dve leti) program) Stiriletni program)
Magyarorszag Gimndziumi érettségi bizonyitvany Fels6fokti szakképesitést igazold Féiskolai oklevél Egyetemi oklevél
Szakkozépiskolai érettségi-képesits g;z‘;rgrl;ﬁz)y (Higher Vocational Alapfokozat (Bachelor degree Alapfokozat (Bachelor degree 240 credits)
bizonyitviny 180 credits) Mesterfokozat (Master degree) (Osztatlan
mesterképzés)
Doktori fokozat
Malta Advanced Matriculation or GCE MCAST diplomas/certificates Bachelor’s degree Bachelor’s degree
Advanced lexfel in 3 subjects (2 of them Higher National Diploma Master of Arts
grade C or higher)
Matriculation certificate (2 subjects at Doctorate
Advanced level and 4 at Intermediate
level including Systems of Knowledge
with overall grade A-C) + Passes in the
Secondary Education Certificate
examination at Grade 5
2 A Levels (passes A-C) + a number of
subjects at Ordinary level, or equivalent
Nederland Diploma VWO Kandidaatsexamen Bachelor (WO) HBO/WO Master’s degree

Diploma staatsexamen (2 diploma’s)

Diploma staatsexamen voorbereidend
wetenschappelijk onderwijs (Diploma
staatsexamen VWO)

Diploma staatsexamen hoger algemeen
voortgezet onderwijs (Diploma
staatsexamen HAVO)

Associate degree (AD)

HBO bachelor degree

Baccalaureus of «Ingenieur»

Doctoraal examen/Doctoraat

120T¢81
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AST-SC 1 do AST-SC 6
AST 1 do AST 7

AST 3 do AST 11

AD 5 do AD 16

DRZAVA
o ednj'eso'lska 1%0bra;ba (ki omogoea PosrednJ'e SOIS.lf.a 1'zobravz ba (.VISJeSOISkI . Visoko3olska izobrazba (najmanj triletni Visoko3olska izobrazba (tiriletni ali vec¢ kot
nadaljevanje izobraZevanja na posrednjesolski | program ali krajsi visokoSolski program, ki i
: AN : program) stiriletni program)
ravni) traja najmanj dve leti)
Osterreich Matura/Reifepriifung Kollegdiplom/ Fachhochschuldiplom/ Universititsdiplom
Reife- und Diplompriifung Akademiediplom Bakkalaureus(Bakkalaurea Fachhochschuldiplom
Berufsreifepriifung Magister/Magistra
Master
Diplompriifung, Diplom-Ingenieur
Magisterpriifungszeugnis
Rigorosenzeugnis
Doktortitel
Polska Swiadectwo dojrzatosci Dyplom ukoriczenia kolegium Licencjat/Inzynier Magister/Magister inzynier
Swiadectwo ukoriczenia liceum r}auczyc1elsk1ego Dyplom doktora
ogdlnoksztalcgcego Swiadectwo ukoniczenia szkoly
policealnej
Portugal Diploma de Ensino Secundério Bacharel Licenciado Licenciado
Certificado de Habilitacdes do Ensino Mestre
Secundario Doutorado
Roménia Diploma de bacalaureat Diploma de absolvire (colegiu Diploma de licentd Diplomai de licentd

universitar)

Invatdmant preuniversitar

Diplomd de inginer
Diplomd de urbanist
Diplomd de master

Certificat de atestare (studii academice
postuniversitare)

Diploma de doctor

eV 16 D
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AST-SC 1 do AST-SC 6
AST 1 do AST 7

AST 3 do AST 11

AD 5 do AD 16

DRZAVA
o ednj'eso'lska 1%0bra;ba (d omogoea PosrednJ'e SOIS.lf.a 1'zobravz ba (.VISJeSOISkI . Visoko3olska izobrazba (najmanj triletni Visoko3olska izobrazba (tiriletni ali vec¢ kot
nadaljevanje izobraZevanja na posrednjesolski | program ali krajsi visokoSolski program, ki i
: AN : program) stiriletni program)
ravni) traja najmanj dve leti)
Slovenija Maturitetno spricevalo (spricevalo o Diploma visje strokovne Sole Diploma o pridobljeni visoki strokovni | Univerzitetna diploma
poklicni maturi) (spricevalo o izobrazbi Magisterii
zaklju¢nem izpitu) gistert
Specializacija
Doktorat
Slovensko VysvedCenie o maturitnej skaske Absolventsky diplom Diplom o ukonceni bakaldrskeho $tidia | Diplom o ukonéeni vysokoskolského
(Bakalar) Stadia
Bakalar (Bc.)
Magister
Magister/Inzinier
ArtD.
Suomi/Finland Ylioppilastutkinto tai peruskoulu + Ammatillinen opistoasteen tutkinto — | Kandidaatin tutkinto — Kandidatexamen/ | Maisterin tutkinto — Magisterexamen/

kolmen vuoden ammatillinen koulutus —
Studentexamen eller grundskola + tredrig
yrkesinriktad utbildning

Todistus yhdistelmdopinnoista (Betyg
over kombinationsstudier)

Yrkesexamen pd institutniva

Ammattikorkeakoulututkinto —
Yrkeshogskoleexamen
(min. 120 opintoviikkoa — studieveckor)

Ammattikorkeakoulututkinto —
Yrkeshogskoleexamen (min.
160 opintoviikkoa — studieveckor)

Tohtorin tutkinto (Doktorsexamen) joko
4 vuotta tai 2 vuotta lisensiaatin
tutkinnon jilkeen — antingen 4 ar eller
2 ar efter licentiatexamen

Lisensiaatti/Licentiat

120T¢81
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AST-SC 1 do AST-SC 6
AST 1 do AST 7

AST 3 do AST 11

AD 5 do AD 16

DRZAVA
o ednj'eso'lska 1%0bra;ba (ki omogoea PosrednJ'e SOIS.lf.a 1'zobravz ba (.VISJeSOISkI . Visoko3olska izobrazba (najmanj triletni Visoko3olska izobrazba (tiriletni ali vec¢ kot
nadaljevanje izobraZevanja na posrednjesolski | program ali krajsi visokoSolski program, ki il
: AN : program) stiriletni program)
ravni) traja najmanj dve leti)
Sverige Slutbetyg frin gymnasieskolan (3-drig | Hogskoleexamen (80 poing) Kandidatexamen (akademisk examen Magisterexamen (akademisk examen

gymnasial utbildning)

Hogskoleexamen, 2 ér,
120 hogskolepoing

Yrkeshogskoleexamen/
Kvalificerad yrkeshogskoleexamen,
1-3 ar

omfattande minst 120 poing, varav
60 poidng fordjupade studier i ett dmne +
uppsats motsvarande 10 podng)

Meriter pd grundniva: Kandidatexamen,
3 dr, 180 hogskolepodng (Bachelor)

omfattande minst 160 poing, varav

80 poing fordjupade studier i ett dmne +
uppsats motsvarande 20 poidng eller tvd
uppsatser motsvarande 10 podng vardera)

— Licentiatexamen
— Doktorsexamen
Meriter pd avancerad nivé:

— Magisterexamen, 1 dr,
60 hogskolepodng

— Masterexamen, 2 ar,
120 hogskolepoing

Meriter pa forskarniva:

— Licentiatexamen, 2 ar,
120 hogskolepoing

— Doktorsexamen, 4 ar,
240 hogskolepoing

United Kingdom

General Certificate of Education
Advanced level — 2 passes or equivalent
(grades A to E)

BTEC National Diploma

General National Vocational
Qualification (GNVQ), advanced level

Advanced Vocational Certificate of
Education, A level (VCE A level)

Higher National Diploma/Certificate
(BTEC)/SCOTVEC

Diploma of Higher Education (DipHE)
National Vocational Qualifications (NVQ)

Scottish Vocational Qualifications (SVQ)
level 4

(Honours) Bachelor degree

NB: Master’s degree in Scotland

Honours Bachelor degree

Master’s degree (MA, MB, MEng, MPhil,
MSc)

Doctorate

NOTE:

UK diplomas awarded in 2020 (until 31 December 2020) are accepted without an equivalence. UK diplomas awarded as from 1 January 2021 must be accompanied by an equivalence issued by

a competent authority of an EU Member State.

Konec PRILOGE IV, kliknite tukaj, da se vrnete v glavno besedilo.
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